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Introduction
This document defines the Multilanguage feature in Kapture.
[bookmark: _Toc71062957]Overview
Documents can have multiple languages that can be added from the editor by Authors. Languages can be added to the system and used to search for articles and filter search results.
[bookmark: _Toc71062958]Requirements
The Multilanguage feature in Kapture gives Authors the ability to add languages to articles to allow for a more diverse and accessible experience for end users who speak different languages. The feature should allow Authors to click a button like “Add Language” or “Add Translation” that creates a duplicate of the article to be translated. Authors can then cut and paste the article content in a translator and copy the translated content back into the article. Ideally Kapture would have some languages available for auto-translation within the editor however for basic functionality, this is not needed. 
1. Languages - are considered as a metadata type in the system that Administrators can manage and Authors can add to translated articles. These are set in the system by Admins and permissioned to Authors, Work Groups, User Groups, Territories, Locales and End Users. Authors can then assign them to their articles and End Users can use them to search and filter search results.
2. Translated Articles - are created by Authors and are defined by the Admin. the Admin should be able to choose who can add translations and who can be assigned the task of translation. 
· Translated articles are maintained in parallel to the original (non-translated) version of articles and should be easily accessible from the original article by a dropdown list for available languages Note: this same button should be used to create a translated article as well 
· Translated articles should share the same article ID with only the Language of the translation appended to the end of the article (i.e. original article ID is Doc-123 and Spanish translated article is Doc-123-Spanish) Note: This Appending signature is defined at creation of available language type by Admin
· Translated articles should maintain their own versioning and be considered separate articles but should be maintained and accessed through the original article (as mentioned previously) using the dropdown




[bookmark: _Toc71062959]Further Clarifications

· Articles will be given Languages.  Languages are the translations of an article
· Languages can be added / deleted and managed by Admins from the Config section in kAdmin and Translations can be added / deleted and maintained by Authors through the Article page (Create / Edit Article Screens)
· Languages are indexed as well as their Translations in the Knowledge Repository and can be used to search for articles and filter out articles in search results by End Users in kSearch. 
· Users can select Languages to see a list of all articles Translated in that Languages and then refine their search results further by either manually typing in a tag value or by clicking on a recommended tag or by searching for an article in search bar
· When articles are listed in search results user should see the Languages/Translations that are added to the articles and be able to click on them to see more articles that used the same Language
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